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MexoomMeTns Kak BCnomoraTesibHble CpecTBa peanmsaumm
KOMMYHWKATUBHbIX CTPATErni B aHIN0S3bIY4HOM Ananore
(Ha matepuane cepuanos “Downtown Abbey” n “Friends”)

ManuHa H. B., HukntuHa W. H., Konwykosa E. B.

AnHOmauyus. Lenb UccaegoBaHMS 3aK/I0YAETCS B YCTAHOBJIEHUM POJIM aHIVIMIICKUX MEXAOMETUI B peann-
3aMM KOMMYHMKATUBHBIX CTpATernii, HaIpaBJIeHHbIX Ha opranm3anuio sdderrrBHoro auanora. Hayunas
HOBM3HA MCCIeIOBAHMSI COCTOMT B TOM, UTO B HEM BIIEPBBIE OMpeesieHa crienydnuka GyHKIIMOHUPOBAHMUS
MEXIOMeTHI B peanu3alyuy AMaaoroBblXx KOMMYHMKATUBHBIX CTpaTeruit B paMKaxX KOMIIEKCHOTO JIMHTBO-
MparMaTU4eckoro Moaxona. B pe3dynbraTe McciaeqoBaHMS BBISIBJEHO, YTO B aHAIM3UPYyeMOM 3MIIMpUUe-
CKOM MaTepuasie Xe3UTaIMOHHbIe, KOHATUBHBIE ¥ SMOTUBHbIE MEKIOMETHUS SIBJISIOTCS Hambosiee IPOAYK-
TUBHBIMU JJI51 peanu3alui KOHBepPCALlMOHHBIX KOMMYHUKATUBHBIX CTpAaTeruii. YCTaHOBIEHO, UTO MEX[IO0-
MeTHsi, 06/1a/1ast aganTUBHONM CITOCOGHOCTBIO M BBITIONHSS pasHble GYHKIVY B 3aBUCYMMOCTU OT KOHTEKCTa
M HAIpaBIe€HHOCTM KOMMYHMKATMBHOW CTPAaTeruu, SIBASIOTCS 3HAUMMBIM 3JI€eMEHTOM He(hOpMaabHOTO
[IMaJIOTOBOTo 06IIeHusI. B xofe aHa/mM3a ompeieeHo, YTO MeXIOMETHS CY)KaT BCIIOMOTaTeabHbIM CpeJi-
CTBOM peann3anyy KOMMYHUKATUBHBIX CTPATEruit B Auaiore, co3nanasi KoMGOpPTHYI0 aTMochepy o6uieHus
¥ TIpUBJIeKasi BHMMaHMe K KJIIOUeBbIM 3JIeMeHTaM BbICKa3bIBaHMS. [locpeqCcTBOM MCIOAb30BAHUSI MEKA0-
MEeTHUii B peuyu roBOpsilijie MOTYT HarJISIIHO MPOJEMOHCTPMPOBATh CBOE OTHOILIEHME K MPOUCXOISILEMY
U TIOBBICUTD 3G (HEKTUBHOCTH KOMMYHUKALIVMA.

Interjections as auxiliary means of implementing
communicative strategies in the English language dialogue
(based on the series “Downtown Abbey” and “Friends”)

N. V. Panina, I. N. Nikitina, E. V. Kopshukova

Abstract. The purpose of the study is to establish the role of English interjections in the implementation
of communicative strategies aimed at organizing an effective dialogue. The novelty of the study refers
to the fact that as a result of an integrated linguopragmatic approach, the specifics of the functioning
of interjections in the implementation of dialogue communicative strategies has been defined for the first
time. The study revealed that in the analyzed empirical material, hesitational, conative and emotive inter-
jections are the most productive in the implementation of conversational communicative strategies. It has
been established that interjections are a significant element of informal dialogue communication, as they can
possess adaptive ability and perform different functions depending on the context and direction of the com-
municative strategy. The analysis determined that interjections serve as an auxiliary means of implementing
communicative strategies in a dialogue, creating a comfortable atmosphere of communication and drawing
attention to the key elements of the utterance. By using interjections in speech, speakers can clearly demon-
strate their attitude to what is happening and significantly increase the effectiveness of communication.

BBenenne

B Hacrosiee BpeMsl B YCIOBMSIX OMHAMMYHO Pa3BMUBAIOIIEr0OCS KOMMYHMKATUBHOIO IIPOCTPAHCTBA OCOBYIO 3HA-
YMMOCTD MPUOOPETAIOT rMOKMEe HaBbIKY, ITIOCKOJIbKY OHM TTO3BOJISIIOT afalTUPOBAThCS K M3MEHEHUSIM U 3PPEKTUBHO
OCYILIECTB/SATh KOMMYHMKAIIMIO C APYTUMU JTIOObMU. B CBS3M C 9TMM B COBPEMEHHOM SI3bIKO3HAHUM HaMOObIINIT
MHTEPEeC MPeNCTaB/IsIeT aHAIM3 OCOOEHHOCTE) KOMMYHMKAIMM KaK CII0C00a B3aMMOIENCTBUS C APYTMMM JTIOLbMMU
c uenbio 3hdeKTMBHOTO o6MeHa MHboOpMaleid, uaesMu, sMoLusIMi ¥ MHeHusmMu. Iloa sdpdeKTUBHbBIM 06MeHOM
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TOIPa3yMeBaEeTCs NOCTIVDKEHVE KOMMYHUKATYBHBIX 11e/Ieli yYaCTHMKOB PeUeBOro OOIIEHMS B IPOIIecce KOMMYHUKAIIUN.
C mo3uumii MParMaJMHTBUCTUKM B KaUeCTBe CIoco0a JOCTVDKEHUSI KOMMYHMKATUBHOI LM BBICTYIIA€T KOMMYHM-
KaTUBHasI CTpaTerus.

B coBpeMeHHOJi HayKe O SI3bIKe MOSIBJISIIOTCSI KaK KOMIUIEKCHBIE MCC/IeSOBaHMsI, B paMKaX KOTOPbIX aHAIU3UPY-
IOTCSI SI3BIKOBBIE CPENCTBA Pean3alui pa3HbIXx KOMMYHMKATUBHBIX CTpATerunii Ha 6a3e OTOENbHBIX TUIIOB JUCKYpCa
(Mopesa, 2016; Eroposa, JIackoBa, 2020), Tak 1 y3KOHaIIpaBleHHbIe UCCIeJOBaHNS, B paMKaX KOTOPBIX aHAIU3UDY-
I0TCSI Cpe[CTBa peanu3aluy OTAENIbHOI cTpaTermy muam rpymnnsl ctpaternii (Kospurmna, 2010; I'pumieuko, 2021;
Top6uk, 2016; MakapoBa, TwoTioHOBa, 2020; WmioxuH, 2025). [Ipu 9TOM B 310Xy SMOLMOHAIM3ALUM KOMMYHMKA-
TMBHOTO IIPOCTPAHCTBA OCHOBHOM (OKYC BHMMAHMS SI3bIKOBEIOB HAIpaB/IeH HA M3YUYeHMe PeUyeBOil JesTeTbHOCTU
yeJioBeKa C yUyeTOM JIMHTBOIIparMaTmnyeckux GpakTopoB, B CBSI3M C YeM BO3HMKAaeT HeOOXOAMMOCTh B OIpeleeHun
PO/ SMOTUBHBIX JIEMEHTOB B peann3alyiyi KOMMYHMKAaTUBHBIX CTPaTeruii, 4To MpeACcTaBasieT akKTyalIbHOCTb HAaCTO-
SIIIero UCC/IeOBaHMs, 3aK/II0YAIOIIerocsi B aHammM3e GyHKUMI aHIIMIICKMX MeKIOMeTH, yUacTBYIOLMX B peann3a-
LMY KOMMYHMKaTUBHBIX CTpaTeruit B peun nepcoHaxeit cepuanos “Downtown Abbey” u “Friends”.

JlocTykeHMe NTOCTaBIEHHOJ e/ IIPeAIosiaraio peleHye cleayolyX 3a1au:

— OMpeleNuTh IIparMaTUyeCcKylo HalpaBIeHHOCTb MeXIOMeTHit B peun MpeacTaBUTesell aHTI0SI3bIYHOTO 06-
miectBa B cepuainax “Downtown Abbey” u “Friends”;

—  BBIIBUTH QYHKIIMYU aHTIIMACKUX MEXIOMETHI, yUaCTBYIOUIMX B peaau3aliui KOHBEPCAIIMOHHBIX KOMMYHUKA-
TUBHBIX CTpaTeruii B peun nepcoHasxkeii cepuanos “Downtown Abbey” u “Friends”;

—  BBIOENNUTH IMAJIOTOBble KOMMYHMKATUBHBIE CTPATEIMY, peau3yeMble B peuy IepcoHaxelt cepuanos “Down-
town Abbey” u “Friends”;

— YCTAHOBUTDb KOPPEJSIMI0 MEXKIY MCIOMb30BAaHMEM MEKIOMETHBIX €IVHUIL U BHIOOPOM KOMMYHUKATUBHO
CTpaTeruy B peuu rnepcoHaxeit cepuanos “Downtown Abbey” u “Friends”.

OMIIMPUUECKUM MaTepuaioM AJIsl UCCIef0BaHMs TOCHYXuinu 1689 mexnomeTuii, 3aperMCTPUPOBAHHBIX B Iep-
BOM Ce30He GPUTAaHCKOTO MCTOPUYECKOTO JpamMaTuueckoro tenecepuana “Downtown Abbey” (2010) u B mecstom
ce30He aMepuKaHckoro cuTkoma “Friends” (2004).

AHanu3s sMIMpUUECKOro MaTepuana IMPOBOAWIICS B COOTBETCTBMM C TIOCTaBJIEHHBIMM 3afjauaMu Ha 6ase ciiemy-
IOLIMX METOJ0B MCC/IefOBAaHMSI: METOAA TMHIBUCTUUECKOTO OnycaHyst GyHKIMOHAIbHO-CeMaHTUYEeCKMX XapaKTepu-
CTUK MeXIOMeTUl, MeTOA0B MParMaJIMHTBMCTMYECKOTO aHa/In3a ¥ KOHTEKCTHOTO aHaIn3a.

Ha nepBoMm 3Tamne KOMIUIEKCHOTO aHaiKu3a IMPOBOLMUIICS OTOOPD SI3bIKOBOTO MaTepyuaia C UCIO0Nb30BaHKEM MeTO-
IUKK CIUIOIIHOWM BBIGOPKM VM KOHTEKCTHBIN aHAIU3 MEXKIOMETHUIl C LIeJbl0 ONpeleneHus UX (QYHKIVOHATbHO-
CeMaHTUYeCKUX XapaKTePUCTUK.

B xome BTOpOro 3Tarna ¢ mpuMeHeHNeM METO/a MParMaJIMHTBUCTUYECKOTO aHaM3a ObUTM BbIJI€IEHbI TPYIIITBI JUa-
JIOTOBBIX CTpaTeruii, peann3yeMbIxX B peuy IIepCOHAXKeN, ONpeessINCh CBSI3b MEeKAOMETMUIA C UCIIOIb3yeMbIMU B peun
TepPCOHaskeli KOMMYHMKATUBHBIMY CTPATETMSIMU U MX POJIb B JOCTVDKEHMM KOMMYHMKATVBHBIX LieJieii repoeB cepuana.

TeopeTuueckoit 6a30it MccaegoBaHus MOCTYKuau Tpyasl T. A. Ban [eiika (1989), O. C. Uccepc (2008), E. B. Ille-
JecTioK, A. C. Bapnamosoii (2024), OCBSIIeHHbIE ONMCAHUIO TOAXO0A0B K M3YYEHNI0 KOMMYHUKATUBHBIX CTPATernii
M TaKTUK ¥ OCOOEHHOCTeN ux Tumojoruyu. Kpome Toro, B OCHOBY aHaju3a SMIIMPUUECKOTO MaTepuasa IMoJoskeHa
pabota E. B. BoxpbiiieBoii (2012), B KOTOPOit IpUBOAUTCS KiaaccuuUKaLms JMaloroBbIx KOMMYHUKATUBHBIX CTpaTe-
TUIA, BBIE/ISIEMBIX 10 IPM3HAKY MHTEPAaKLMOHHO CAMOCTOSITE/TbHOCTH.

[paxkTMyeckas 3Ha4¥MOCTb MCCIeLOBaHMS 3aK/II0YaeTCsl B BOSMOKHOCTM IIPYMEHEHMS ero MaTepyuanoB Ha 3aHsi-
TUSIX TIO COBPEMEHHOJ KO/UIOKBUAIMCTUKE Y OCHOBAM T€OPUM U ITPAKTUKM KOMMYHUKALVA.

0GcyRkIeHue U pe3yIbTaThl

BBuIy momyssipHOCTM UCC/IeIOBaHUI MParMaJMHTBUCTUUECKOl HapaBJIeHHOCTH B HACTOsIlee BpeMsl CyIlleCTByeT
MHOXeCTBO MOJIXOA0B K OMpee/ieHUI0 ¥ aHA/TM3y KOMMYHUKATUBHBIX cTpaTeruii. CorsacHo T. A. BaH [leiiKy, KOMMyHU-
KaTMBHYIO CTPaTeruio ClaeqyeT pacCMaTPMBaTh KaK «HEKYIO OOIIYI0 MHCTPYKIMIO I KaXkOOVi KOHKPETHOI CUTyaIluu
uHTeprpeTain» (1989, c. 274). Hanbosnee obumm omnpenenenuem spisercs onpegenenne O. C. Mccepce (2008, c. 54),
B COOTBETCTBUM C KOTOPBIM peueBast CTpaTerus MpeacTaBisieT co60ii KOMIUIEKC PeUeBbIX AeiiCTBUI, HalTpaBIeHHbIX
Ha JIOCTVDKeHV e KOMMYHUKATUBHOM LIeN.

o cnoBam E. B. BoxpalleBoii, Bce MOAXOAbI K U3YUEHUI0 KOMMYHUKATUBHBIX CTPATEIUii MOKHO OOBEAVHUTD
B [IBa HaIlpaBJIeHNsI: KOTHUTMBHOE U MHTepakTMBHOe. IIol cTpaTerueit Ha KOTHUTMBHOM YPOBHE IIOHMMAeTCSI COBO-
KYITHOCTb MBICJIUTEJIbHBIX MPOLeAYp U OIepaluii, HalpaBleHHbIX Ha OCO3HaHME COMEePsKaHUSI BbICKA3bIBAHUS, BbI-
SICHEHME ero I1ejieil 1 mocjieacTsuii. [Ipy MHTepaKTMBHOM MOAXO0E CTPATEeTrMsl pacCMaTPUBAETCs KaK KOMILJIEKC IT10-
ciefoBaTeNbHbIX KOMMYHMKATUBHBIX TOCTYIIKOB, MpeflpUMHMMaeMbIX Y4YaCTHMKAMM pasroBopa Ajisl peajn3alunu
Olpele/ieHHON 1[eJiM U MOAYMHEHHBIX HOpMaM COLIMaabHOrO B3auMopeicTBusi. [Ipy 3TOM aBTOp OTMeYaeT, UTO
Ha YpOBHE OCYLIECTBIEHNS MUHUMAIbHOM MHTEPAKIUM XapaKTePUCTUKY CTPATETMMU KaK KOTHUTUBHOM ¥ KOMMYHM-
KaTUBHOI CTPYKTYpPbl COeIUHSIIOTCS, U TIpeJjiaraeT ciaenymwiee onpeneneHne: «KOMMyHMKATUBHYIO CTpaTeruio aua-
JIOTMYECKOTO B3aMMOJIEICTBUSI MOXKHO OIpele/nTh KaK MHOXXEeCTBO BapUMaHTOB peuyeBbIX peasn3aliuii, BO3MOKHBIX
B KOHKPETHBIX KOMMYHMKATUBHBIX 06CTOSITETbCTBAX M OTPAKAIOLIMX BECh CIIEKTP CMBICJIOBBIX TTOTEHLINIA, U MTPOIECC
BbI6GOpA KOHKPETHOTO BapyaHTa B ONPe/ie/IeHHO KOMMYHUKATUBHOM cutyauuu» (Boxpslimiesa, 2012, c. 8-9).
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B 3aBuCMMOCTM OT ompepesnsieMbIX Kiaccu(MKauMOHHBIX TapaMeTPOB MCCIe0BaTeNsIMU IPUBOASITCS PasIny-
Hble TUIOJIOTMM KOMMYHUKATUBHBIX CcTpateruii. Tak, Haubonee 06061IeHHas KiaccubuKanyss KOMMYHUKATUBHbBIX
crpateruit npeanoxeHa E. B. lenecTtiok u A. C. Bapnamosoii (2024, ¢. 101-104), KoTopbie BbIAESIOT ABE OCHOBHbIE
IPYIIIBI CTPATETHUIi: SMOTUBHbBIE U PALIMOHAIBLHO-3BpUCTHYecKHe. COTTIACHO aBTOpaM, TI060e peueBoe BO3MIECTBIE
MPOM3BOAUTCS [IJIS1 SMOIVIOHAJIBHOTO BO30OYKImeHMs! A1M60 CTUMYIMPOBAHMSI KOTHUTMBHBIX Iponenyp. IIoCKOIbKy
aHaMM3MpyeMble B HAaCTOSIILIEM MCC/IeSOBAaHMM MeXIOMETHSI BBICTYIAIOT B KaueCTBe SI3bIKOBBIX CUTHATIOB 3MOLNIA,
oopMISTIOIMX BBICKA3bIBAHME, TO OCTAHOBMMCS MMOJpOOHee Ha KiaaccubMKalMM SMOTUBHBIX CTPaTeruii, KOTOpble
IlessiTcst Ha cTpaterny, 3bGeKTMBHOCTh KOTOPBIX OCHOBAHA Ha IMOJIOKUTENbHOM (IpaTudyuKauyoHHble 1 daciyHa-
TUBHbBIE CTpPATerMu) WiM HeraTMBHOM (OuepHsouue, GpycTpallMOHHble ¥ IIPOBOKALIMOHHbIE CTpAaTeruu) SMOLMO-
HaJIbHOM BO30Y>XIeHUM cobeceIHMKa.

B cBsi31 € TeM, UTO B paMKax HaCTOSILEro MCC/IeOBaHUSI aHalIN3 IPOBOAMUTCS Ha MaTepuaie pellyIMK IepcoHa-
Keii ceprasioB, B3aMMOJeICTBYEe KOTOPbIX B OCHOBHOM HOCUT JIMaJIOTOBBIi XapaKTep, TO IIPeICTaBIsIeTCs 1e1ecooo-
Pa3HbIM 06PAaTUTHCS K KIacCUpUKAIMY KOHBEPCALMOHHBIX CTPATETUIA.

B uccnepoBanum O. C. Uccepc (2008, c. 214) auanoroBelii TUI CTPATETUii BbIEISIETCS HAPSAY C CEMaHTUYECKUM,
KOTHUTUBHBIM, IIparMaTUyecKMM ¥ PUTOPUYECKUM TUIIaMM CTpaTeruii U pacCMaTpPUBAETCSI C TOUKM 3pEHUsT KOH-
TPOJISl HafL paclipefie/ieHieM MHUIMATUBBI B Ayanore.

OpnHako, MpUHUMAsI BO BHUMAaHuEe OCOGEHHOCTM aHAIM3UPYEMOTO SMIMPUUECKOTO MaTepuana, Haubonee ak-
TyaJIbHOI IJIs1 HACTOSIIEro MCCIeoBaHus MpenctaBiasercs kiaaccudukauus E. B. Boxpeimesoit (2012), cormacHo
KOTOPOJ KOMMYHMKATUBHbIE CTPATErM B BOIIPOCHO-OTBETHOM IMaIOTMUYeCKOM B3auMOJeiCcTBUM Kaaccuuimpy-
I0TCSI 110 IPM3HAKY MHTEPAKLUMOHHOM CAMOCTOSITEIbHOCTY (MHULIMMPYIOLYME Y pearpyoliue CTpaTerun).

Mo mpu3HaKy MparmMaTUIeckoro BO3AeiCTBYSI MHULIMUPYIOLIMEe CTPATeIrny JessiTCS Ha HeliTpalbHble ¥ CTUMY/IU-
pyoye (IO3UTUBHO- ¥ HETaTMBHO-CTMMY/IMPYIOLIVE), BbI3bIBAIOLIVE [TI03UTUBHbBIE WM HeTaTUBHbIe 3MoLu. B xone
JVanora pasHble TUIIbI MHULMMPYIOIIMX BbICKa3bIBAHMI OKa3bIBAIOT JOMMHMPYIOIIEe BO3[eiCTBME Ha peann3alyio
KOMMYHMKATUBHBIX CTPaTeInii pearnpoBaHus.

ITo uH(OpPMaLMOHHO-aKCHOIOTMYECKOMY MPU3HAKY pearupymolye CTpaTerny MOAPasmessioTcs] Ha OTBETHBIe
U OTKa3Hble CTpaTerMy, KOTOpble B JalbHellIeM HessTcsl Ha mpsimble M KocBeHHble (Boxpsimesa, 2012, c. 9-10).
TTocKko/IbKY MEXO,0METHS SIBJISIIOTCS SI3bIKOBBIMM CUTHAJIaMU, C IOMOLIBI0 KOTOPBIX YYaCTHUKY KOMMYHMKALVM CIIO-
COOHBI BHIPa3UTh CBOYM COOCTBEHHbIE SMOLVY M MHTEPIIPETUPOBATH SMOLIMK M UYBCTBA MapTHepa 1o obuenuio (Ila-
HuHa, 2017), To HemocpeaCTBEHHOM cdepoit MX peanusaly OKa3bIBAETCS HENPUHYKAEHHbIN nuanor. HecMmoTps
Ha HeIoJTrOTOBIeHHbI XapaKTep Pa3roBOPHO peuy, B X0[e KOMMYHMKAIMIM FOBOPSILINI CTPEMUTCST OCTUYDb OIpe-
JleJIeHHOJI 11eJIM, CO3HATeNbHO WM MHTYUTUBHO BBIOVpAsl Hamboslee IMOIXOASITYIO CTPaTeIMUIO MTOBEIeHMS C YIETOM
ycnoBuit guanora. MeskmomMeTusl, SIBJISIICh HEOTbeMIEMBIMM 3JIEMEHTAMY CIIOHTAHHOV KOMMYHUKALIMM, CITOCOGHBI
BBICTYIIaTh B KaUeCTBe BCIIOMOraTe/IbHOIO CPe/ICTBA IIOCTPOEHMS peul.

B xozne aHanM3a, OCHOBAaHHOTO Ha Kiaaccudukanmuy KOMMYHUKATUBHBIX cTpaTeruit E. B. BoxpblilieBoit, yCTaHOB-
JIEHO, YTO B JMaore MeXAOMeTHsI MOTYT yU4aCcTBOBAaTb B OPTaHM3aLMM KaK MHULIMUPYIOIIMX, TaK U Pearupyroummx
ctpateruit. [IocKOJMIbKY MHUIMUPYIOIIME U pearupylolliyie CTpaTeruy IpefCcTaBieHbl B paMKax OJHOIO AMaloruye-
CKOTO eIMHCTBA, TO PACCMOTPUM UX KOMILJIEKCHO.

K mepBoMy TUITY MHULIMMPYIOIIMX CTPATETMI OTHOCUTCSI HEMTpanbHasl CTpaTer s, KOTOpasi MOKeT GbITh HalpaB-
JleHa Ha co3faHue KOMGOPTHOM O6CTAHOBKM [AJIS1 YCTAHOBJIEHUS MEPBOTO KOHTAKTA, HE HApyllasl JUUYHOTO IPO-
CTPAHCTBA APYIOro YeloBeKa:

Kemal Pamuk: And, er, what about you? Will you follow him? Or will you come over the jump with me?/ Kemane
Iamyk: Om, a Bwi? Bel nocnedyeme 3a Hum? Mnu nepenpeizHeme 8mecie o MHOU? (30eCh U ajiee TIepeBOJ, BhITTOJHEH
aBTopamu cratbu. — H. IL., 4. H,, E. K.).

[He nods to the fence in front of them.] / [On kusaem Ha 3a60p, Haxodsaujuiics neped HUMU. |

Lady Mary: Oh, I was never much one for going ‘round by the road. / Jledu Mapu: O, s HUK020a He ObL1a NOKAOHHUYell
npozynox no dopoze.

Kemal Pamuk: Stay by me and we’ll take it together. / Kemane ITamyk: He omcmasatime om meHs, U Mbl npeodosieem
smom nyms emecme.

[They ride back and jump the fence to ride through the mud.] / [OHu 8o38pawjatomcs 00pamHo u nepenpasleusam ye-
pe3 3abop, umobsl npoexams no 2ps3u.] (Downtown Abbey. Series 3).

IIpu 3TOM NOCHenyIoIMe PeIuIMKY JManora M aBTOpcKasl pemapka CBUJETeNbCTBYIOT O TOM, YTO AAHHAS MHULUN-
pYIOIIast CTpaTerust peajM30BaHa yCIIeIIHO, TOCKOIbKY B Hell He GbIJIO OKa3aHO JaB/ieHVe Ha KOMMYHUKAHTa, a TIpeJi-
Jlarajicsi BbI6Op M3 HECKOJIbKUX ITyTeli pa3sBUTHUS COOBITHS. PacionoXeHHOCTh cobeceHMKA K JaIbHeRIeMy 00LIEHII0
BbIpakeHa B OTBETHO DeIuIMKe, pealu3yolieii KOCBeHHYI0 pearMpymoulylo CTpaTermio, 1iejib KOTOPOil 3aK/oyanach
B IpUHATUM TpeaoxkeHns: Kemans [Tamyka exaTb ¢ HUM IO 6e300pPOKbIO. B IIpeicTaB/eHHbIX BbICKA3bIBAHMSIX, pea-
JIM3YIOLMX MHULMUPYIOIIYIO M pearuMpylollylo cTpaTernu, mpencraBieHbl Mexagometus: Er / Om u Oh / O cooTBeT-
CTBEHHO. Xe3UTallOHHOe MexkaomeTue Er / Om (MOonHyIo Kiaccudukanyo QyHKIMIT MeXI0MeTHii cM. B pabore (I1a-
HMHA, 2024, c. 161)) BBIONHSET Iay3006pa3yionTyio QYHKLIMIO, IEMOHCTPUPYS 33AyMUYMBOCTD MJIM COMHEHMSI TOBOPSIIIE-
0, M OCYILECTBISIET GoJiee IUIABHBIN ITIepexof, K OCHOBHOMY BOIIPOCY, CO37iaBasi aTMochepy HePUHYKIEHHOCTH. DMO-
TuBHOe MexxnoMeTye Oh / O CITysKUT MHIMKATOPOM JIETKOTO MPUSTHOTO yayBiIeHus Jleny Mapy OT yCIbIIIAHHOTO U IIPU-
JlaeT ee pervIMKe 3araloYHOCTH ¥ JIETKOJ pacTepssHHOCTH. II0Ka3aTe/IbHbIM SIBJISIETCS] CPaBHEHMe PEIlIVK C YIIoTpebieHneM
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MEXIOMETHUI U MOCTIeAYIOIEeN PeIUINKA, B KOTOPOI He COmepkUTCs MmexxaoMmeTre. OTCYTCTBUE MEXIOMETHUIA B perviKe
Kemasist [Tamyka yCMIMBAeT peIIMTEIbHOCTD €0 YTBEPKIEeHMs, TPKIaBasi BbICKa3bIBAHMIO YOEIUTETbHOCTHA.

HejiTpanbHast MHUITMUPYIOLIAst CTPaTerysl MOKET ObITh TaKke HallpaBjieHa Ha YTOUHEHMe KaKoii-1n60 nHbopMaryn:

(1) Cora, Countess of Grantham: Oh, Mrs Hughes, have you had any thoughts about the garden party [...]? / Kopa,
epagunsa Tpaumam: O, muccuc Xoi3, y Bac ecms kakue-HUOY0b MbICIU HACUem 8eUepuHKU 8 cady |[...J?

Mrs Hughes: I've started on it, but there are things we need to talk about. / Muccuc Xet3: S y#ce Hauana oymams
0 Hell, HO HaM HYXCHO Koe-umo o00cydums (Downtown Abbey. Series 7).

(2) Robert, Earl of Grantham: Well, what would you like? / Pobepm, epag Ipanmam: Hy, uezo 6s1 Bt xomenu?

Lady Mary: Just baths. We’re worn out. / Jledu Mapu: To/bK0 npuHame 8aHHy. Mbl co8cem 8bI0UNUCH U3 CUL.

Thomas: Erm, your cases are upstairs, sir, if you’d like to follow me. / Tomac: Om, Bawu uemoOaHs! Hasepxy, cap,
Moxceme npolimu co MHoLl, ecau jenaeme.

Kemal Pamuk: Yes. / Kemans [Tamyk: Ta, noxcanyii (Downtown Abbey. Series 3).

B nepBom ciyuae mnpexcTtaBieHO 3GGeKTUBHOE MCIOTb30BAHME HENTPATbHON CTpATerMy MHULIMALMMA AMAJIOra,
CTIOCOOCTBYIONIEH KOHCTPYKTUBHOMY OOIIEHMIO ¥ COTPYAHMYECTBY. B BbICKasbIBaHUY rpadyHM MMOAUEPKUBAETCS BasK-
HOCTb SICHOCTM IeJIM U T0OPOKeNIaTeIbHOTO TOHA B YCTAHOBJIEHMM KOHTAKTa, UTO MO3BOJIIET 0OEMM CTOPOHAM UyB-
CTBOBaTh Ce6s1 KOM(POPTHO ¥ OTKPBITO 06CYKIATh MHTEPECYIOIMe TeMbl. B Borrpoce rpadHy He COmepsKUTCST BbIpa-
SKEHHOTO OJTOOpeHMs] Wiu KpUTUKU. Takasi MaHepa MO3BOJISIeT U30eXKaTh AaBjleHMs Ha cobeceqHNUKA U CIIOCOOCTBYET
OTKpbITOMY 06MeHy MHbopMalneit. MexxnomeTtre Oh / O B Hauajie BbICKa3bIBaHMS CO3MAeT YCAOBUS IJIST CHYSKEHMSI
TTOTeHIMAIbHOM (OPMaTbHOCTHM TO3ULUK IpadMHM B 06palleHn K 9KOHOMKE CBOEro TIOMEeCTbsI, TTOKa3bIBasi TOTOB-
HOCTb BBICIYIIATh JI06bIe MM M MHEHMS MUCCUC XbIO3.

Bo BTOpOM IIpMMepe IpeaCTaB/lIeHO Ba AMajora B paMKax OJHOTO KOHTEKCTa, B KOTOpbIX Mexmometus Well /
Hy v Erm / DM WCHONb3YIOTCS B POJiM CIIeMaabHbIX cUrHaioB (“appositional beginnings”), KoTopsle, 1Mo cjioBamM
0. C. Uccepc (2008, c. 210), BbICTYIAIOT B KaueCTBe IPUEMOB «BKIIOUEHNMS» B AMAJIOT. B HallleM sMOMpPUYECKOM MaTepua-
Jie IO O6HYI0 GYHKIIMIO, TOMUMO Meskmometuit Well / Hy i Erm / Om, Takoke BBITIONMHSIOT MexxgomeTus Er / (m) u Oh / O.

IToMMMO HENTPaTbHOTO XapaKTepa MHUIMUPYIONIAsl CTPATerusi MOXKeT HOCUTh IMO3UTUBHO-CTUMYIUPYIOUIIT
XapakTep.

TTO3UTUBHO-CTUMY/IMPYIOLIAs KOMMYHUKATUBHASI CTPATETMs IIPEICTABISET CO6O0 MOAXO0M K BeIeHUIO OUaIora,
HaIpaBJeHHbI/I HA MOTMBALIMIO U TIOONIpeHMe cobeceTHUKA MOCPEACTBOM MMO3UTUBHbBIX BbICKA3bIBAHUI, KOMILIN-
MEHTOB, TTOAIEePKKY Y 0J06peHMs. DTa CTPATErusl MOMOTAeT YKPEITUTb JOBEPUeE, MOBbICUTh CAMOOIIEHKY M BIIOXHO-
BUTh Ha JanbHeliie maru. Liesb JaHHOI CTpaTernMu 3aKI0YaeTcs B CO3MaHuyu KoM(MDOPTHOI 1 TOoaaepsKuBaloIeit
06CTaHOBKM, a TAKKe B CTUMY/IMPOBAaHMUM aKTUBHOTO YYaCTHUs TTapTHepa B OOLIEHNNA:

(1) Monica: Oh, the way you crushed Mike at ping pong was such a turn-on. You wanna...? (plays with her finger
on Chandlers chest) / MoHnuxa: O, kak mosl paszpomun Matika 8 nuHz-noHe, 3mo 010 Max cobaasHumensHo. Xouels...?
(uepaem nansyem Ha 2pyou Yenonepa)

Chandler: You know, I'd love to, but I'm a little tired. / Yendnep: 3naeuiv, s 0bt ¢ Y008016CMEUEM, HO 51 HEMHO20 YCIMAT
(Friends. Episode 1).

(2) Chandler: So, you and Rachel tonight, uh? / Yendnep: 3uauum, y 8ac ¢ Paliuen ce2zo0Hs eeuepom ceudauue, da?

Joey: Yeah. It’s actually our first official date. / Dxoyu: Aza. Boobwe-mo, 3mo Hauie nepgoe ouyuaibHoe ceudaHue.

Chandler: Wow! So tonight may be the night! You’re nervous? / Yendnep: Ozo! 3nauum, cezo0Hsi Moxcem 6Gblimb
ma camas Hous! Tel HepsHuuaeuws? (Friends. Episode 3).

(3) Joey: (smiling) Now let’s not ruin this day. You worked so hard. Let’s move past this and try to have a nice meal all
together, huh? / [Droyu: (ynsib6asce) [asatime He 6ydem nopmums 3mom OeHb. Bul 6ce mak cmapanuce. lasatime ocma-
8UM 3M0 8 NPOULTIOM U Nonpobyem emecime 8KycHO noyxuHame, a? (Friends. Episode 8).

B mepBoM mpuMepe BbIpakeHue MOHMKM HOCUT IOXBaJTbHO-TIO3UTMBHBIN XapakTep. Kcmoib3oBaHue CIoBa
“turn-on” HaripaBJIeHO Ha TIOBbBIIIEHNME CaMOOIIeHKM YeHjiepa C 11eJibl0 BbI3BATh Y HETO IOJIOKUTEIbHbIE SMOIIVMN.
KuHeTuueckuit KOHTAaKT ¥ UTPUBOE TTOBeJeHNMe, OMYCaHHbIe B aBTOPCKOII peMapKe, B COUETAHMUM C BepOaTbHbIMU
cpencTBaMu B 11eJIoM U MexkpoMetueM Oh / O, BrIpaskaloliM BOCXUIIEHME, B YACTHOCTHM, CTIOCOOCTBYIOT JalbHeli-
1iemMy 6J1arornpusITHOMY B3aMMOJEACTBUIO.

Bo BTOpOM ciiyyae KoHaTUBHOE Mexxnometue Uh / Ja, peanusyioniee MVHULIMUPYIOUIYIO CTPATETUIO B BOIIPOCU-
TeNbHOI (popMe, CITOCOOGCTBYET YCTAHOBIEHUIO KOM(POPTHOTO MPOCTPAHCTBA /ISl OTKPOBEHHOTO OTBETA U OCTOPOXK-
HOMY BOBJIEUEHMIO cobeceTHNKA B OOCYKIeHMe TeIMKaTHOM MHDOopMaLn.

B tpeThem nmpumepe MexxgomeTe Huh / A BOCIPUHMMAETCS KaK MITKUI TPU3bIB K COTIACUIO U COTPYIHUUECTBY
M yYacCTBYeT B (GOPMUPOBAHNYM KOHCTPYKTMBHOTO TOHA BbICKAa3bIBaHMsI. OCHOBHAS MHTeHLMS KOy HaIlpaBjieHa
Ha yJTy4IineHue atMocdepbl ¥ BOCCTAHOBJIEHME APYKECTBEHHBIX OTHOIIEHMIT TTOCTIE CCOPBI.

TTO3UTUBHO-CTUMYIMPYIONIAS KOMMYHMKATUBHAS CTPATErysl TAKKE MOXKET O(QOPMIISITHCS TPYU MOMOIIM MEXKIO-
metust Oh / [la. B mpuMepe HYKe MPeACTaBIeH OUAIOT MEKAY XO3SKOM U ee CITy’KaHKOi, B KOTOPOM TrpaduHs VH-
TepecyeTcst 0 COCTOSTHUM IeJT U, Y3HAB O MOJJaBJIEHHOCTM CBOETO IBOPEIIKOTO, MPeAIPUHMMAET MOIbITKY pa3o6paTh-
CS1 B IPMUVHE €r0 COCTOSTHMS :

Cora, Countess of Grantham: Thank you, O’Brien. How is everything downstairs? / Kopa, epauna I'psumam:
Cnacu6o, O’bpaiien. Kak dena y 8ac 8Husy?

Miss O’Brien: All right, I think, milady. Though, Mr Carson’s a bit cast down. / Mucc O’bpaiien: Tymaro, éce 6 nopsioke,
munedu. Xoms mucmep Kapcox HemMHO020 hooasneH.
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Cora, Countess of Grantham: Oh? Why? What’s the matter with him? / Kopa, epagunsa [panmam: /la? [louemy? Umo ¢ Hum?

Miss O’Brien: He’s found out something about...well, a person he admires, and it isn’t very nice. / Mucc O’Bbpatien:
OH y3Han Koe-4mo HenpusimHoe o... Hy, 0 ueJ08eKe, K KOmopomy OH XOpOuwlo OMHOCUMCSL.

Cora, Countess of Grantham: Has he said who this person is...who’s proved a disappointment? / Kopa, epaguns
I'panmam: OH ckasan, Kmo 3mom uenosex... Komopwlil pazouaposan e2o?

Miss O’Brien: I don’t like to say, milady. / Mucc O’bpaiien: MHe HeJ108K0 00 31M0OM 2080puUmsb, MUneou.

Cora, Countess of Grantham: Please do, if you know. / Kopa, epaguns Ipanmam: IMoxcanyiicma, ckaxcume, eciu 3Haeme.

Miss O’Brien: Oh, I know. It’s Mr Bates. / Mucc O’bpaiien: Hy, s 3Haio. 9mo mucmep Betimc (Downtown Abbey. Series 6).

T'pamanust B Bue psiZia YTOUHSIIONIMX BOMPOCOB BO BTOPO# peruike Kopsl, HaunHas oT Mmexxgometust Oh / Zla, BbI-
paKaIoIIero yauBaeHue U JIIOOOMBITCTBO TpadUHM, ¥ 3aKaHYMBAs ITOJIHBIM BOITPOCUTENbHBIM ITpeIIoKeHeM, 3a-
TpalMBaIM MHGOPMALIMIO O IPUUMHE M3MeHeHMs: HacTpoeHus Muctepa KapcoHa, JeMOHCTpUpPYeT BOBJIEUEH-
HOCTb rpaduHu B mpoucxogsiiee. IIpy 3TOM CTOUT OTMETUTb, YTO JaHHas Gpasa, C OAHOI CTOPOHBI, peaausyeT
MHUIIMUPYIOLIYIO CTPATernio, MMOCKOAbKY HallpaB/ieHa Ha MPU3bIB cobeceHMKA K OTBETY U YTOUHEHMe JeTaseil, of-
HAaKo, C IPYTOil CTOPOHBI, MPeACTABISIeT c0060ii PeakiMio Ha PEeIUIMKY CIYysKaHKM, KOTOpasl IeTaabHO MpOoZyMaHa
C TOYKM 3pEHUST KOMMYHMKATUBHOM cTpaTernu. Beien 3a ¢opMaibHbIM OTBETOM C 1Ie/TbI0 AMCKpemuTaluu MucTepa
BaviTca u3-3a mMuHOIT Herpusa3Hu Miucc O’BpajieH KOCBEHHO HaMeKaeT Ha HeG/IarorpusiTHOEe COCTOSTHUE JeJT, YIIOMSHYB
0 TToJIaBJIeHHOM cocTostHUM Miuctepa KapcoHa, 4To TIpoBOILMpYyeT rpaduHI0 Ha mpomo/bkenne 6ecenbl. [Tpu aTom Mucc
O’BpaiieH BhICTPaUBAET CBOIO CTPATETMIO TAKMM 00PA30M, UTO SKCIUIMIIMTHO OHA OCTABJISIET MHUIIMATYBY B 3aITpalinBa-
HuM MHbopMaluy rpabuHe, Py 3TOM UMILIMIIMTHO OHA SIBISIETCSI OCHOBHBIM MaHUITYJIITOPOM B IMajiore, UTO MPo-
CJIEXXMBAETCSI HA TPOTSDKEHUY BCEro AMAora M IMOATBEPKIAETCS ee MOCAeqHel PerviMKoil, B KOTOPOi OHA JOHOCUT
Ha mucTtepa BaiiTca, uTO U SIBJSUIOCH €e OCHOBHOI 11eJ1bI0. [IJIsT CMSITUeHMsI CBOETrO 3asiB/IEHNS B pearupylomieil perimke
O’Bpaiien Takke comepkuTcs Mmexkgometrie Oh / Hy, KOTOpOe mepenaeT JIETKOe CosKa/leHe Y BHYTPEHHIO 60pb0y Mexk-
Iy KeJIaHMEeM COXPaHUTh KOH(PUIEHIIMATbHOCTb M 00SI3aHHOCTbIO ITepeiaTh M3BECTHYIO eii MHpopMalyio. Takum obpa-
30M, Garoapst MeXKIOMEeTMSIM AMAIOT HOCUT 0oJiee TOBepUTEIbHbIN XapaKTep, TOCKOIbKY MEXKIOMETHUS T06aBIISIOT
SMOLMOHATBHOCTM Y TIO3BOJISIIOT CHU3UTh KATETOPMYHOCTD BBICKA3BIBAHMS M JUCTAHIIMPOBAHHOCTD B OOIIEHWN.

TpeTuit TUIT MHUILMKPYIOIEI CTpaTerMii — HeraTMBHO-CTUMYJIMPYIOIAst CTpaTerus, 1eJiblo KOTOPOit SIB/sSeTCs
OKa3aTh HETaTMBHOE BO3[eiiCTBME Ha CoOecelHMKA, TMOABEPTHYTh COMHEHMIO OOOCHOBAHHOCTb €ro 3asBJIEHMIA
MY BBI3BATD Y HET'O OTPUIATETbHbIE IMOLIVIN:

(1) Lady Sybil: But if I find tomorrow that Branson is missing, I'll run away. I warn you. / /ledu Cubun: Ho echu 3ae-
mpa s He Hatidy BpaHcoHa é nomecmue, s coezy. I mebs npedynpexcdaro.

Robert, Earl of Grantham: (scoffs) Oh? And where would you go? / PoGepm, epag Tpaumam: (ycmexaemcs) Ax 6om Kak?
U xyoa xce mol omnpasuuibcs?

Lady Sybil: Well, I can’t think now, but I will go, and you’ll be sorry. / Jledu Cubun: Ymo i, celiuac s euje He 3Har,
Ho s cOezy, u mol noxcaneeuts (Downtown Abbey. Series 6).

(2) Amy: Well, I don’t need you to help me, because I already know what I’'m going to do with my life. / Omu: Hy, MHe
He HYM#CHA MB0s NOMOUWb, NOMOMY UMO 5 YHce 3HAI0, UeM COOUPAIOCh 3AHUMAMBCA 8 HCUSHU.

Rachel: Oh yeah? Since when? / Patiuen: /Ta nadno? C kakux 3mo nop?

Amy: Since today... I am going to be a baby stylist. / Imu: C cezo0HAWHe20 OHA... S cobupawcs cmams demckum cmu-
nucmowm (Friends. Episode 3).

B mepBoM CJTydae HeraTMBHO-CTMMY/IMPYIOIIAs MHULMMUPYIOWAs cTpaTerus rpada repenaercsl mpy MOMOIIM UH-
dopMmatiu 13 aBTOPCKOM peMapKu, Ipuaaolieit mpeHe6peskuTeIbHbI TOH BbIcKa3biBaHNIO; MexknomMeTus Oh / Ax som
KaK, BIPAKAIOIIETO HeIOyMeHMe Y HACMEIIKY; ITOJTHOTO BOIIPOCa, TPeOYIoIero KOHKPETHOTO OTBeTA. B JaHHOM Tpu-
Mepe Po6epT He IPOCTO COMHEBAETCS B CJIOBAX JOUEPU O ee HaMepeHuH cOeskaTh, eciivi OH YBOIUT ee BO3JII06/IEHHOTO,
HO ¥ BBICMEVBAET ee YTPpo3y, TAKMM 06pa30oM ITPOBOLMPYS HA AOTIOTHUTETbHYIO 3alIUTY CBOEH TO3ULIAN.

Bo BTOpOM Cityuae nipy oMoty Mexxgometust Oh / Jla 1adHo vi SIUTATITUYECKOTO BOIpoca Paituest cTaBUT 1oJ], COMHe-
HUe BHe3alHoe M3MeHeH)e IUTAHOB ee CeCTPbl DMM U MPU3bIBAET ee K 000CHOBAHUIO CBOETO YTBepKaeHMsI. TeM camMbIM
Paituest mogBepraeT COMHEHMIO MTPAaBIMBOCTD 3asiB/IEHVSI IMU, TIPOSIBIISS CKENTIUECKOe OTHOIIIEHNE K ee CJTOBaM.

B oTBeT Ha MHMIMMPYIONIYE KOMMYHMKATMBHBIE CTPAaTeIrMy BO3HMKAIOT pearupymooiye KOMMYHUKaTUBHbIE
CTpaTeruu, KOTOpble MPeACTaB/ISIOT co60ii CrIoco6bl pearMpoBaHMs Ha BbICKa3biBaHUS cobecemHuKka. K pearupyio-
VM CTPATETMUSIM OTHOCSITCSI OTBETHbBIE U OTKa3HbIe CTPaTeruu.

OTBeTHbIE CTPATErVY IIPEICTABISIOT COO0M peakiuu, TPY KOTOPBIX TOBOPSIIMIL IPSIMO UM KOCBEHHO MOATBED-
KIaeT mosyyeHne uHbopMarum.

Ipsimast OTBETHASI CTPATerusl BKIIOYAET B CeOSI CUCTEMY pearupyrollux BbICKa3bIBAHWI, KOTOPbIE COIepsKaT MH-
(dbopmaliuio B CTpOrOM COOTBETCTBMM C UHUIMUPYIOIEI CTpaTerueil 1 MOTHOCTHIO WM YaCTUYHO YIOBIETBOPSIOT
oxugaHus agpecaHTa (Boxpsoiiesa, 2012, c. 10):

(1) Lady Edith: What was she like? / Jledu 90um: Kakoli oHa 6btna?

Sir Anthony Strallan: Maud? Oh, she was awfully funny. Some people could not see it, but she was. / Cap SHmoHu
Cmpaanan: Mod? O, oHa Obina y#cacHo cmewHoti. Hekomopuie amozo He 3ameuanu, Ho oHa makas u 6siia (Downtown
Abbey. Series 6).

(2) Matthew Crawley: To make that work, you’d have to be a good liar. Are you a good liar? / Mamulo Kpoyau:
s 3mozo HyxHO ymemo 1zams. Bot xopowio ymeeme nzamu?
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Lady Mary: Well, not good enough to try it, apparently. / Jledu Mapu: Tak naoxo, 4umo oaxce He X0uy NblMAmMbsCs
(Downtown Abbey. Series 7).

B 060oux cyuasx MeKIOMETHS MepeAaroT CTereHb 33 JyMUMBOCTHY TTEPCOHAKEN Y TPUIAIOT AMAIOTAM €CTeCTBEH-
HYI0 IMHAMMKY. B TIepBoM MpuMepe SMOTUBHOE 0 CBOeit mpupoae mexkaomete Oh / O BbIpaskaeT TeIllible YyBCTBA
U JIETKO€E BOJTHEHME, BbI3BAHHbIE TIPUSITHBIMM BOCIOMMHAHUSIMM O TTIOKOIHO XeHe capa DHTOHM CTpaiaHa. Bo BTO-
pPOM TIpMMepe Xe3UTalMoHHOoe MexxnoMeTe Well / Hy CITysKUT JIjisl BbIpakeHMs JIETKOTO KoyieGaHusl mepe]] BhIcKasbi-
BaHMEM OCHOBHOJI YaCTy YTBEPXKIEHMSI.

KocBeHHast oTBeTHasl cTpaTerust o6beAVHSIeT BbICKa3bIBaHMsI, MMIUTMIIMTHO COfepskalue MpsaMylo MHpopma-
110, KOTOPAsi MOKET ObITh BbIBEJIEHA KaK CJIeACTBYE NeJYKTUBHBIX PACCYKIEHUI U MOJTHOCTHIO MU YaCTUYHO YI0-
BJIETBOPSIET OkumaHust cobecemumka (Boxpsimiesa, 2012, c. 12):

(1) Monica: (To Phoebe) You were going to cut me out? / Moxuka: (@u6u) Tsl cOOUPANACL 8bIUEPKHYMb MEHSA U3 CNUC-
Ka Opyseti?

Phoebe: Well...kinda. / @ubu: Hy... 8pode mozo.

Monica: Oh My God! / Monuka: Boxce moii (Friends. Episode 3)!

(2) Mr Bates: What is it that I'm accused of ?/ Mucmep beiimc: B uem mens

o6euHstom?

Mr Carson: Oh, nobody’s “accusing” you of anything, but there has been a suggestion that you were handling the cellar
key, and before I take it any further, I want to find if there’s a simple explanation. / Mucmep Kapcou: Ox, Hukmo Bac
HU 8 UeM He «008UHSAeN», HO eCb npednosioxeHue, 4mo Bol depycanu 8 pyKax Kawu om nodsasd, u npexcde uem s npo-
doicy, A xouy Hatimu npocmoe o0ssicHeHue (Downtown Abbey. Series 7).

B iepBom ciiyuae mesxxknmomeTe Well / Hy CTy>KAT 1Jist BBIpakeHMsT HeJIOBKOCTY OubM, KOTopast BbIHYKIEHa MPy-
3HATh CBOIO BMHY B MPOM3OIIEIIEM, OTHAKO OHA JelaeT 3TO UMIVIMIIUTHO, 6€3 MPSIMOTO MOATBEePKIEHMSI U OT-
puilanus dakTa HAMEPEeHHOTO MCKIIUeHUsT MOHMKY U3 YKCIa Ipy3eit, IpearnounTas YKIOHUMBbI BapMaHT OTBETa
C OTTEHKOM HeOoIpeie/IEHHOCTM.

Bo BTOpOM ciyuae OTBEeTHasl peakius HOCUT KOCBEHHbBI XapaKTep, MOCKoIbKy KapcoH GopManibHO OTKIOHSIET
mpsMoe OOBMHEHMe, 3aMeHSsT ero pPacIlIbIBUaTbIM TEPMMHOM <«IIPeIIIOI0KeHMe», TeM CaMbIM JIMIIb HaMmeKas
Ha HaJIM4uMe OIpefesIeHHbIX MOA03PEeHM, COXpaHssl BO3MOXKHOCTD JajabHeNIero oocykmeHus mpo6iaemsl. C momo-
mbio MmexxmomeTust Oh / Ox muctepy KapcoHy ymaeTcst COXpaHUTb MeHee 06GBUMHUTE/IbHBIN TOH B CJIOKUBIIEHCS CUTY-
anyu ¥ 06ecrevnThb IoAAepskaHue CITOKOTHOTO U YBasKUTEIbHOTO XapaKkTepa A1asiora.

CrpaTerusi OTKA3HOTO pearupoBaHusl 06beIMHIET pearupymoie BbICKa3bIBaHMs, KOTOPbIe He 3aIlONHSIOT MH-
bopmaimMoHHYI0 TaKyHY MHUIIMUPYIOIEN PEITUIMKMA U XapaKTePU3YIOTCS OTCYTCTBMEM IOJIOKUTENIBHOTO pe3y/IbTaTa
B peajin3aluy MHTeHLMM agpecaHTa (Boxpsoiiesa, 2012, c. 14):

(1) Sir Anthony Strallan: It’s an open Rolls Royce, and I wondered if you might like a spin in it. / Cap Sumonu Cmpan-
Jau: Imo omkpsimeili «Posnc-Potic», u s nodyman, He xomenu 0bt Bol npokamumaucst Ha Hem?

Lady Mary: Oh, how kind. But alas, not today. I've had Diamond saddled and he’s waiting for me. / Jledu Mapu:
O, xak muno. Ho, y8wl, He ce200Hs1. S yxce Hadena cednio Ha Anmasuka, u oH ¥dem meus (Downtown Abbey. Series 6).

(2) Sir Anthony Strallan: (chuckle) That’s very good. “A poet in need of an empire,” yes. My late wife used to say that... /
Cap BHmonu Cmpannan: (ycmexaemcsi) Omo oueHs Xopoulo. «I1o3m, Komopomy Hy#cHa umnepus», 0a. Mos noxotiHas xce-
Ha mak zo08opund...

Lady Edith: What did Lady Strallan used to say? / J/ledu 3dum: A umo 20e8opuna nedu Cmpanian?

Sir Anthony Strallan: Oh, never mind. / Cap Sumonu Cmpannan: O, HesaxcHo (Downtown Abbey. Series 6).

O6a cryuast yrioTpe6ieHnst OTHOCSTCS K peau3alyy 0TKa3HOi cTpaTerM pearnpoBanus. B mepsom mpumepe Jle-
Iy Mapu oTKasbIBaeTCsl IPUHATH Tpeioxkenne Capa dHToHM CTpasiaHa, UCIIOIb3ys Mexgometne Alas / Yeol, Tem
CcaMbIM BbIpaykast COKaJIeHMe M COXpaHsis Jo6poskenaTebHblii TOH BbICKasbiBaHMS. [IpeaBapsioliee BbICKa3bIBaHUE
c yuacteM mexxgometusi Oh / O moguepKMBaeT BOCXUILEHME TIPeIIOKEHMEM, KOTOpoe fejaeT c3p DHTOHMU CTpa-
JIaH, ¥ OMHOBPEMEHHO CITOCOGCTBYET CMSITUEHUIO MOCIeqyIolero oTkasa. [Iomo6HOe MCIOIb30BaHME MEKIOMETHS
ITOMOTaeT CO3/IaTh APYKETIOOHBI TOH OOIIEHNS U TPOSIBUTh YBaKEHME K COOECETHUKY.

Bo BTOpOM c/Tyuae TpefcTaB/ieHa OTKa3Hasl CTpaTerusi, BhIpakeHHast B MATKoi dopme. Takast hopMyIMpoBKa
(bakTHUecKy mpekpamaeT pasroBop Ha 3aJaHHYI0 TeMY, He TTO3BOJISIS YITTYOSIThCS B geTanu. OTBeTHOe BbICKA3bIBa-
uue “Never mind” B couetanuu c mexxgomerviem Oh / O peiicTByeT Kak ¢opma cepskaHHOTO OTKasa MPOA0JIKATh
o6CyskIeHe 3aTPOHYTOTO BOITPOCa.

V3 mpoBeeHHOTO aHaau3a CAeAyeT, UYTO MEXIOMETMsSI CIOCOOCTBYIOT opraHusanyyu 3¢deKTMBHOro auaniora
M YCIIENTHOMY TOCTMKEHUI0O KOMMYHUKATUBHBIX 11€JIeif, ITOCKOJbKY ITO3BOJISIIOT BHIPA3UTh OTHOIIIEHNE KOMMYHMKaH-
TOB U CITOCOOHBI BO3[I€/ICTBOBATh HA BOCIIPUSITYIE BHICKA3bIBAHMIA.

3ak/IouyeHue

B pesynbTare MpoBeAEHHOTO UCCIEAOBAHMS TTPEICTABISIETCS BO3MOXKHBIM C(HOPMYIMPOBATH CIEAYIONINE BBIBOADI.
AHanu3 mokasaji, YTO MeKIOMEeTHsI BBICTYIIAIOT B KaUeCTBe BCIIOMOTATEeIbHOTO CPeICTBA peausalii KoHBepca-
IMOHHBIX KOMMYHUKAaTUBHBIX CTPATETMii, CIIOCOOCTBYS CO3JaHUIO GIATOMPUSITHOTO IMCUXOJIOTMYECKOTO KIMMAaTa
B XOJle BeleHusI 6ecelibl 1 aKIIeHTMPOBAHUIO BHMMAaHMS Ha OMpeeIeHHbIX aclleKTaxX BbICKa3bIBaHMs. MeXIoMeTHsI,
yrnoTpe6ieHHble B MHUIIMAIbHOM TO3UIMM, CIIOCOOCTBYIOT CO3JAHMI0 YCIOBUI [JIT CHUKEHMUS MOTEHIMaTbHOM



3690 l'epMaHCKue 3bIKu

dbopmanbHOCTY BbICKa3bIBaHMsI. VICIIONMb30BaHME MEXKIOMETHI TO3BOJISIET TOBOPSIIIIEMY SICHO BBIPA3UTh CBOE OTHO-
IIIeHye K CUTyalluu, 06JIeTYMTh B3aMMOIIOHMMAaHMe co6eCeTHMKOB ¥ MOBLICUTb 3¢ (GeKTUBHOCTb B3aMMO/IEeICTBUSI.

VCTaHOBJIEHO, UTO ISl peajn3alyuy KOHBEepPCAIlMOHHBIX KOMMYHMKAaTUBHBIX CTpaTeruit Hamubojgee xapaKTepHO
yrnoTpeb6aeHre MeXIOMETHUIA, IpUHALIeKalmX K xe3utaunonHou (Well, Er(m)), konatusHoii (Uh, Huh) 1 sMOTUB-
Hoilt (Oh, Alas) GyHKIIMOHAIBHBIM IPYIIIAM.

B xome aHanm3a, MPOBeAEHHOTO Ha OCHOBE KIACCUMUKALMM BOITPOCHO-OTBETHBIX AMATOTOBbIX KOMMYHMKATUBHBIX
crpareruit E. B. BoxppliieBoii, B HallleM SMIMPUYECKOM MaTepuase BbISIBJIeHbI BCe TUIbI MHULIMUPYIOMIUX (HeiTpatb-
HbIe, TO3UTUBHO-CTUMYJIUPYIOLIYE U HETaTUBHO-CTUMY/IMPYIOLIYE) U pearMpyroLyX (OTBETHbIE M OTKa3HbIE) CTPATErUii.

B peanusanum Kakgovi BOIIPOCHO-OTBETHO AMAaJOroBOii KOMMYHMKATMBHOM CTpAaTeruMM y4acTBYIOT MeXIOoMe-
THUSI, YTO CBUIETETBCTBYET O TOM, UTO MEKIOMETHS SBJISIOTCSI 3HAUMMbBIM 3JIEMEHTOM HeOpPMaIbHOTO IMaIOTOBOTO
o6mmenus. B bopMupoBaHUM MO3UTUBHO-CTUMYIMPYIOIIEH CTpaTerny OTMEYEHO MCIIOIb30BaHNe TaKUX MEXAOoMe-
Tnit, Kak Oh / O ([la), Huh / [la, Uh / A. B dopMMpoBaHUYM HETATUBHO-CTUMYJIUPYIOIIEH CTPaTeruu 3aperucTprupoBa-
HO Mexxmometue Oh / [la naduwo (Bom kak). Peanusanysi HeTpaabHOV MHUIIMUPYIOIIEH CTpaTerny B HaIleM SMITH-
pUUYecKOM MaTtepuajie XapaKTepu3yeTcs OTCYTCTBMEM SMOTUBHBIX ¥ KOHATUBHBIX MeXI0MeTuit. B BpiCKa3bIBaHMSIX,
peanusyooUMX IpsMble M KOCBEHHble pearupylollie CTpaTerny, OTMe4YeHO MCIOoIb30BaHue Mexpometust Oh /
O. HaumeHbl1ass perpe3eHTaTMBHOCTb MeKIOMETHUI Tpe[cTaB/iieHa B BbICKA3bIBAaHUSIX, PeATMU3YIOUIMX OTKA3HYI0
pearupyolnyio crpareruio — Alas / Yewl. TIpy aTOM oIpeneneHo, 4To Takue MeskaomeTust, kak Well / Hy, Oh / O, Er(m) /
Om 0671a7aI0T afalTUBHOM CIIOCOOHOCTHIO, ITOCKOJIBbKY MOTYT BBIIIOTHSITh pasHble QYHKIMM B 3aBUCUMOCTHU OT KOH-
TeKCTa U HalpaBAeHHOCTU KOMMYHUKATUBHON CTpaTermu.

TakuM 06pa3oM, MEKIOMETHsI BBITIOHSAIOT BaXKHYIO POJIb B Opranu3aiyy 3¢hHeKTMBHO KOMMYHMKAIMY, OKa3bIBast
BJIMSIHME Ha TIOCTPOeHMe BbICKa3bIBAHUS B pAMKAaX OIpeie/IeHHOI KOHBePCAIMOHHO KOMMYHUKATUBHOM CTpAaTeTUN.

K mepcrniekTrBaM AasbHEIIETO MCCIeNOBAHMS 0 3asBJIEHHON TpobaeMaTrKe MOKHO OTHECTM paclIMpeHye M-
MMPUYECKOii 6a3bl U TPOBeAEHME aHATN3A C TIO3UIIMM JIMHTBOKY/IbTYPOJIOTMYECKOTO TIOJX0A.
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